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JIH2BICMUYHO20 YHIBEPCUMENLy

VY crarTi Ha MaTepialll AHTJIOMOBHOTO KYPHAJIBHOTO JUCKYPCY BHOKPEMITIOIOTHCS
3aroJIOBHI CTpaTerii MpeCTaBICHHS MOJIi HOMIHATUBHUMU 3ac00aMy Ha MO3HAYEHHS
[TIOYATKY 1 KIHIIS. BusiBieHo, 1mo BHCYHEHHS B iHIIIaJbHI IO3WINT 3aroJIOBKIB
JUECTIBHUX, IMEHHUKOBHX, aTpUOYTUBHMX 1 aBepOlajJbHUX OJMHHUIIL Ha MO3HAYEHHS
JOCITIJIKYBAaHUX CMHCIIIB aKIIEHTY€E Pi3HI aClEeKTH penpe3eHTOBaHuX mojii. JloBeneHo,
o 3arosioBHi crpaterii pemnpesentanii ceMantuku [IOYATKY 1 KIHIA cayryroTs
3acO000M MPUBEPHEHHS YBaru ayJIuToOpii 10 OMUCYBAHUX MO/IM.
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AHIVIOA3BIYHBIX ‘KYPHAJbHBIX cTraTeu: KOFHHTI/IBHO-DI/ITODH‘ICCKHﬁ acnekr. B

CTaTh€ Ha MaTEpUAJIC aHIJIOSA3BIYHOTO KYPHAJIBHOIO JHCKYpCa  BBIICISIOTCS
3aroJIOBOYHBIC CTPATETUM PENPE3CHTAllMU COOBITUM  CcpeiCcTBaMu  0003HAYEHUS
cemantuku HAYAJIA u KOHIIA. VYcraHOBiIE€HO, 4YTO BBIABMKCHHE B Hadallo
3aroJIOBKOB TJIArOJbHBIX, MMEHHBIX, ATPUOYTHBHBIX W aJABEpOUATBLHBIX EIUHUI] C

HCCIICAYEMBIM 3HAYCHUCM AKICHTHUPYCT PA3JIMYHBIC aACIICKThI COOBITHH. I[ox<a3aH0, qTo



3aroJoBOYHbIE cTpaTeruu pernpeseHTanuu cemManTuku HAYAJIA n KOHIA cayxkar
CPEICTBOM IMPUBJICUEHUS] BHUMAHUS ayAUTOPUH K OMTUCHIBAEMBIM COOBITHSIM.
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IlocTaHoBKa HayKoBOI NPO0JIeMH Ta 1i 3HAYEHHA. 3 OIJISy Ha TOCEPEAHULIBKY
poiib 3MI, cyuacHu#t KypHaIbHUN TUCKYPC BUBUAETHCS K CKOHCTPYHOBaHA MOBHUMH 1
JIPYKOBaHUMHU 3acobamu peayibHicTh [6, 15]. Penpesenrtyroun monii THXKHS Ha (oHI
3arajbHUX CBITOBUX TEHJICHIIIM, aHTJIOMOBHI KypPHAJIM YacTO MOTPAIUIIIOTH O PYK
YUTAYiB, KOJIM TPEJCTABICHUN Y BUITYCKY 3MICT JaBHO BTPAaTUB CBOIO HOBHU3HY. ToMmy
OJIHUM 13 3aBJlaHb HOBHHHHX >KYPHAIIB € CTBOPEHHS €(eKTy CBIKOCTI MPECTaBICHOI
iH(popmarrii Ta edeKkTy MPUCYTHOCTI 32 PaxyHOK amessii 10 MepIEnTUBHOTO JTOCBITY
YUTadiB, IO 30KpEeMa JOCSATAETHCS 3a JIONMOMOTOK0 HOMIHATHBHUX OJWHHIIL Ha
no3HaueHHs: [IOUATKY i1 KIHIIA. o cmx mip cemantuka IIOYATKY 1 KIHIA
JTOCIIKYBaJIacs y Pycili IBOX MiAXO1B: CUCTEMHO-MOBHOTO 1 JIOT1KO-CEMaHTHYHOTO. Y
CHUCTEMHO-MOBHHUX PO3BiJKax MPOBEJACHO JA1aXpOHIYHUI aHaII3 aHTJIIMChKUX JI€CTIB Ha
MO3HAYEHHSI TOYaTKy 1 KiHisg mpouecy [5, 14-23]. Jloriko-ceMaHTHYHMIA TTiAX1]T
30CepeMBCSl Ha BUSIBIEHHI OCOOJMBOCTEM BTUICHHS AOCTII)KYBaHOI CEMaHTHKU B

POCIMCBKIA Ta yKpailHChKINi MOBHUX KapTWHAx CBITY [4; 7]. Y mpoMy pyciii OKpemy



yBary npueptaio BruieHHs ceMaHTHKU [IOUATKY 1 KIHI[A B okpemux pizHOBHIaX
JUCKYPCY — XyA0)KHBOMY ¥ puTyasibHOMY [1].

CamMe J0OT1KO-CEMaHTHUYHI PO3BIJIKM OKPECIWIM HapiXHI MUTAHHS, MOB’S3aHl 3
neprenTuBHUMU rniepeaymoBamu (GopmyBaHHs cemantuku [TOUATKY 1 KIHIA Ta
KOHIICTITYQJIPHOIO PEIMPE3CHTAIIECI0 JTOCTIKYBAHUX CMUCIHIB, SIKI MOXHa 3’SICyBaTH
JIUIIE 3 3aJTy4eHHSIM JIOCIIIIHULIBKOTO arnapary KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKHU, KOTPa BUBYAE
crocoOM KOHIenTyam3amii Ta BepOamzamii micHOCTI. JloCTHipKeHHS CMUCHIB
[TOYATKY 1 KIHIIS B aciekTi KOHCTpYIOBaHHSI MEIIMHOI pealbHOCTI HEMOKIIUBE 0€3
3BEpHEHHS JJO KOTHITUBHO-PUTOPUYHOIO MIAXOAY, CIPSMOBAHOIO Ha BCTAHOBJICHHS
B3a€EMO3B 13Ky MK KOTHITHBHOIO CEMAaHTHUKOK, KOTpa BHUBYAE 3arajbHi MPOLECU
KOHIIENTYyaJli3allii J0IUHO0 JIMCHOCTI, YSABU Ta MUCJIEHHS, 1 pUTOPHKOIO, SIKa TIOB’SI3Yy€
3rajiadi 3A10HOCTI 3 KOHKpETHUMH cuTyarismu [9, 446].

CrpsiIMOBaHICTb CYYaCHUX KOTHITUBHO-PUTOPUYHUX CTYIId Ha BHUBYECHHS
B3a€MO/I11 MOBH 3 MEHTaJIbHUMH CTPYKTYpaMH PI3HOT'O CTYIIEHS y3arajibHEHHS 3 METOIO
BUSIBJICHHS TPUHIUIIIB BIATBOPEHHS PEAIbHOCTI JIJISl 3/11MICHEHHS BIUIUBY HA ayJIUTOPIIO
3YMOBIIIO€ AKTYaJAbHICTh 1IbOTO JOCIIIKEHHS.

MeTo10 cTaTTi € BUOKPEMJICHHS 3ar0JIOBHUX CTPATETIN penpe3eHTallil CEMaHTUKH
[TIOYATKY 1 KIHIIA Ta mosicHeHHs iXHbOTO BIUIUBY Ha CHPUUHSATTS ayIUTOPIEIO
nojii, mo mnepeadavyae BUKOHAHHS HACTYMHUX 3aBAaHb. OKPECIUTH CEHCOMOTOPHI
BUTOKH (DOPMYBaHHS JTOCHIII)KYBAHOI CEMAaHTHKM  MpoaHaI3yBaTH iX BTUICHHS B
3HA4YeHH1 OJIMHUIb, 5IK1 eKcIuTiKytoTh 11ei [IOYATKY 1 KIHIIA; nosicautu iX BB Ha
YUTAYiB 3a aHAJOTI€I0 3 0e3MOCepeIHBOI0 B3aEMOIIEI0 3 HABKOIMIIHIM CEpEIOBUILECM,
BU3HAYUTH 3MIHU Y peNpe3eHTalii Mojiid, BepOadi30BaHMX Yy 3arojioBKax craTei
HOMIHATUBHUMH 3aC00aMH, SIK1 HAJICKATH JI0 PI3HUX YACTHH MOBH.

O0’exkTOM JOCIIJKEHHSI € 3aroJIOBHI CTpaTterii pemnpe3eHTalli CEeMaHTUKH
[TOYATKY 1 KIHI[A B aHTJIOMOBHOMY >KYpHAJIbHOMY JAMCKYpCI, @ MPpeAMeT BUBUCHHS
CTAaHOBUTH KOTHITUBHO-PUTOPUYHHM aCMEKT IXHHOTO BTIJICHHS Y )KYPHAJIBHUX CTATTSIX.

HaykoBa HOBH3HAa poOOTH MOJSITaE y TOMY, IO y HIM yrepiie KOTHITUBHO-

PUTOPUYHUIN TIAXiM 3aCTOCOBAHWN 1O BHBYECHHS TEKCTOBOTO BTIJICHHS CMUCIIB



[TIOYATKY 1 KIHIIA na marepiaji xypHalIbHUX cTared, AIOpaHUX 3 aHIJTIOMOBHUX
gaconmciB HoBuH Newsweek, The Economist i Time.

Bukisiax ocHOBHOro Marepiajy i OOIPYHTYBAHHSI OTPMMAHHMX Pe3yJbTATIiB
AOCTiaKeHHsl. 3 MO3uIliii KOrHiTUBHOI MHrBIcTHKH cemaHTHka [IOYATKY 1 KIHIIA
chopmyBasacs BHACIIOK CYMEPOPIAMHATHOI KAaTEropu3aiii CEHCOMOTOPHOTO JOCBIiNY,
OB’ 3aHOTO 3 KOHIIETITyai3aIli€l0 HApOHKEHHS 1 CMEPTI, CTBOPEHHS 1 pyHHaIIliil, CX01y
i 3axomy, Bxoay i Buxomy, Ttomo [4, 109], To6TO 3 6a30BUM piBHEM, Ha SKOMY CBIT
posmi3HaeThess B mporieci Woro capuiiHATTa [10, 93-97]. BignomigHo, oawHMIN, SKi
oesnocepennbo HazuBarTh [IOYATOK i KIHELD Ha cynepopaunatHomy piBi (begin,
end, start, finish Tomo) 3apaxoByeMo [0 y3arajapbHIOBaJIbHUX, a Ti, y SKHX
JOCIIJKyBaHA CEeMaHTHKa cGOpMOBaHA Ha OCHOBI KOHIENTyali3alli II0JEHHOTO
JOCBiTy, BiTHOCHMMO 10 Oa30BUX HOMiHarlii (die, evaporate, lose, spark ta in.).

CeHCOMOTOpH1 JaHi, MOB’s3aHl 3 BI3yaJlbHUM OCBOEHHSIM HaBKOJUIIHBOTO
CEpelloBHUIIA, OCMUCIIEHHSIM TOYATKy 1 KIHIA pyXy a0o JpKepena i 111l 3aCTOCYBAHHIM
cuiny, ¢opmaiizoBaHl y 3HA4Y€HHl JOCTIKYBAaHUX HOMIHATUBHUX OJIMHUIL 32
JIOTIOMOTOI0  00pa3-cxeM, KOTpi sIK 0a30B1 CTPYKTYpH JHTBOKOTHITHUBHOI JISITBHOCTI
MOBHOT OCOOMCTOCTI PENPE3CHTYIOTh MEPLENTUBHI BITHOIICHHS Y (hOpMI1 elIeMeHTapHUX
MOBTOPIOBAHUX EKCHEpPIEHTAUIMHUX MOJENeil, MOKIaJAeHUX B OCHOBY (HOpMYBaHHS
CKJIaHUX 00pa3iB cBiIOMOCTI [§, 29], M03BOJSIOUN TOETHATU PE3YIBTATH CIIPUUHATTS 3
MOBOIO Ta TIOSCHUTH (OpMyBaHHS JICKCHYHOTO 3HadeHHSA. ToMy oOpa3-cxemu
posrisnaeMo sik 6a3oBi ctpykrypu pemnpesenrtaiii [IOYATKY 1 KIHIA y 3nauenni
HOMIHATUBHUX 3aCO0IB 1 KOHCTPYIOBAHHSI TOJIM Ha PI3HUX PIBHAX y3arajibHEHHS. Y
3acOo0IB  MPOCTOpOBO-mepuenTuBHOi rpynu 3HaueHHs [IOYATKY 1 KIHIA
cupaetbesi Ha BigHomieHHs bBJIM3BKO - JJAJIEKO (NEAR - FAR), sxi
B1JI0OpaXKaroTh BIJICTAaHb MK CIIOCTEpirayeM Ta 00’ €KTaMM KOHIENTyasi3alli, Hamp., t0
face, at the end of the tunnel, at the first sign tomo. Onununi KiHeTH4HOI TpyNU —
arrival, collapse, go, come, fall — cmiBBignocsts 3uHauenns [TOUATKY i KIHIIA 3
obpas-cxemamu HIJISAX (PATH), BEPTUKAJIb (VERTICALITY), LIUKJI (CYCLE),
I[TOBTOPEHHS (ITERATION), siki B11OMBaOTh CHEU(IKYy TIPIMOBUCHOTO 1 KOJIOBOTO



BuIiB pyxy. Omunmimi cuimoBoi cemantuku — build, destroy, let, make, open, ruin —
BKa3yloTh Ha cuiy gk [IOYATOK y cenci mkepena, Npu4uHU 3MiH, a il yCyHEHHS — K
KIHEILLb, nHacmigok 1mux 3MiH, 3ady4daroum cuioBi ooOpaz-cxemu [IPUMVYIIEHHSA
(COMPULSION), VYCYHEHHS TIIEPEHIKOAM (RESTRAINT REMOVAL),
3ABE3INEYEHHS MOXJIMBOCTI (ENABLEMENT).

Ponbs cemantuku ITOYATKY 1 KIHIIA y mMeniiiHiii peanbHOCTI BU3HAYAETHCS
MOCIIZOBHICTIO TMOYAaTKOBUX €TaliB PUTOPUYHOI TMOOYJOBH TEKCTY: BiIOOpOM
apryMeHTiB  (IHBEHIII€I0), iX  pO3TallyBaHHSIM  (JMCHO3MINEID), BEepOAITBHOIO
OpHaMEHTaIli€to (enoKkyiiew) [2, 22]. B aHr1oMOBHOMY KYPHaJIbHOMY JTUCKYpPCI HOBHH
3aMHCeIl aBTOpa MOJATH MO0 M1 IEBHUM KyTOM 30py BU3HAUAETHCS HA €Talll 1HBEHII1
1 3yMOBJIIO€ TIOCITIZIOBHICTh BJKMBAHHS Ha €Tarl JIUCIO3MINT J1I0paHuX i1 9ac eOKYIIii
3aco0iB BepOamizamii cemantuku [IOYATKY 1 KIHIIA. 3 Merorw BigoOpa)keHHs
NEBHOIO AaCHeKTy MOJli Ha cTajali JUCHO3ULIi CTPYKTYpHO-KOMIO3MUIIHAa OyaoBa
JTUCKYPCY MIAMOPSIKOBYETHCS TEBHUM CXEMaM apaH)KyBaHHsS HOMIHATHUBHUX 3aC001B
Ha mno3HaueHHs [IOYATKY 1 KIHIOS B okpemux cermMeHTax TeKcTy, abo
JUCTIO3UIIIMHUM CTpPATETisIM: y 3arojIoBKY, Ii/13ar0JOBKYy, BCTyMi, OJIOKaX TOJIOBHOI
noii 1 poHy, BUCHOBKAX.

3BakalouM Ha T€, UI0 Y CY4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY XYPHaJIbHOMY JHCKYPC1 OIUC
MO/ BU3HAYAETHCS TPHUHIIUIIOM PEJIEBAHTHOCTI, 3TITHO 3 SKUM HAWOUIbII BaKJIMBa
iH(dopMallisi BUHOCUTBCS HAa TMOYATOK CTaTTi, TOOTO Yy 3arojIOBHUM KOMIUIEKC,
BUOKPEMJITIOEMO 3aroJIOBHI CTpaTerii, Mpu3HaueHi /Il IPUBEPHEHHS yBaru ayauTopii
70 JKypHaJIbHHX cTaTed. Bkaszani crparerii peai3yloThCs 3a PaxyHOK BUCYHEHHS
OJIMHUIIG 13 JOCIIKYBAHOK CEMAHTHKOIO Y 3arOJIOBHUM KOMILJIEKC, TOOTO 3aroJjoBOK 1/
YU T173ar0JI0BOK, a/pKe BUCYHEHHS PO3TIISIAIOTH SIK PO3MIIIECHHS HA MEPEAHHOMY TIIaH1
dopm, sKi cnyryroTh "kiarouaMmu" B IMpoliecax MOBHOI 00poOku iHdopmamii [3, 21].
3aeXHO BiJl BXKUBAHHS JOCTIIKYBaHUX OJWHHUIIb HA MOYATKY YM KIHIII 3aroJIOBKIB,
JUIE Y MiA3arojoBKaxX 4YM OJpa3y y 3arojioBKax 1 Mi3arojoBKax BHOKPEMIIIOEMO
qoTupu 3arojioBHi ctpaterii penpesenrtamii [IOYATKY 1 KIHIIA: inHimiansHOro

aKIEHTYBaHHS, (DIHATBHOTO aKIIEHTYBaHHS, IHTEPIIPETAllli Ta aKIIEHTYBAaHHS 32 PaXyHOK



iHTepnpeTallii. Y JaHii cTarTi OUTBIN ACTaIbHO PO3IVITHEMO 3aroJIOBHY CTpPATETiio
1HII1aJTLHOTO aKIICHTYBaHHS.

Crpareris iHimianbpHoro akneHTyBanHs [IOYATKY 1 KIHLS noaiit BusiBisieThes
y BKMBaHHI 3ac001B Ha MO3HAYEHHS JIOCIIIKYBAaHUX CMHCIIB Ha MOYATKY 3aroJIOBKIB 3
MeTO0 (DOKYyCYBaHHS YBard Ha MOJAHOMY CTaH1 peueil 1 CTBOPEHHI B YSABICHHI YUTaUiB
MeBHOr0 00pa3y BiATBOpeHOI mojii. L crpareris peanizyeTbcss TAKTUKAMU CTaTHYHOI
penpes3eHTallii, TUHaMIYHOTO 300paKeHHsI, XapaKTepu3arlii 1 JoKamizamii MOomii, sKi
U epeHIIIOI0THCA BHACTIIOK BUCYHEHHS y MTOYAaTOK 3aroJioBKa CTATTI AOCIIIKYBaHUX
HOMIHATHBHMX 3aco0iB: mieciiBaux (begin, die, end, erupt, fail, finish, lose Tormio),
imennukoBux (beginning, birth, collapse, coming, death, start, topple Ta in.),
arpuOytuBaux (first — last, new — old) i aaBep6iansuux (after something, back to
something, from something, towards something ta in.)

TakTnka cTaTUYHOI penpe3eHTanil MO/ KOHCTPYIOE LUTICHUN 00pa3 MoJaHOTo
CTaHy peder y 3aroJIOBKy CTaTTI 3a JOMOMOroi0 iMeHHHUKIB 3 ceMaHTuko [IOYATKY i
KIHIIS, sxi mogaroTh MOJIIO SIK TaKy 110 31MCHWIACS M ICHYE B HE3MIHHOMY CTaHi.
3a3HayeHa TaKTUKA Peali3yeThCsi KOMYHIKATUBHUMHU XOJaMHU — y3araJlbHIOBAJILHOTO 1
0a30BOT0 — MO3HAYECHHS MOYATKY W KIHIA MOJiN. 32 y3arajJbHIOBAJIbHOI0 Ha3UBaHHS
[TOYATKY 4uym KIHI[S ©Ha mnouarky 3arojioBKa CTaTTi MOMIS PENpPEe3eHTYETHCS
y3araJbHIOBAIbHUMH (Ha30BO-OyTTEBUMHM IMEHHHMKAMU, SIKI 3a3HAYalOTh MMOYATKOBY W
KIHIIEBY CTajii iCHyBaHHs TeBHOro crany peueit (beginning, end, finish, start Tomro).
3aroioBKM, CTPYKTYpPOBaHI II€I0 TAKTHUKOIO, MarOTh (OpMY HOMIHATUBHUX PEUCHb,
TOJIOBHHUI YJICH SIKUX BUpakeHWi iMeHHUKOM. Tak, y 3arojoBky The Start of a Long
Slow Goodbye (The Economist 23.04.2011) imennuk Start Bkasye Ha TmOYaTOK
MOBIJILHOTO KIHIIS aKTUBHOI MOMITHYHOI AisibHOCTI Digenst Kactpo. 3a mo3naueHHs y
3aroJIoBKax JKypHaJIbHUX CTAaTeH IMEPIENTUBHUX TPOIECIB, OCMHUCICHUX y TEpMiHax
[TOYATKY 1 KIHIIA, moaii BepOani3yroThCs MOXITHUMH Bif JI1€CTIB IMEHHUKAMU, SIKi
BKa3yIOTh Ha 0a30BHMI piBeHb KOHIIENTYyaii3allii: ¢a3zoBo-OyrreBumu (achievement,
birth, death, failure, loss, meltdown, spark), kinetnuaumu (Coming, drop, increase, fall,

rerun, rise, slump), cumosumu (ban, cap, crackdown, devastation, let, pull, ruin) i



Henoxigaumu (@im, bankrupt, edge, defeat, default, fruit). ®a3oBo-0yTTeBI IMCHHHKH,
0 TO3HA4YaloTh 0a30BHI PIBEHb KOHIIENTYaJi3aIlii, PErmpe3eHTYIOTh y 3arojioBKax
xypHanpHux crareid [IOYATOK yu KIHELD noaiit, 300pakatoun cutyariii, moB’s3aH1
3 TOBCSKIECHHUM CHPUUHATTAM NPUPOJHUX 1 (PIBUYHUX SBUI, >KUTTEBUX IUKIIB,
BJIAJIOTO 1 HEBJAJIOTO 3aBepIeHHs cnpas, Hamp., 1he Birth of Russian Citizenry (The
Economist 17.12.2011). YV HaBeneHoMy 3aroiioBky iMmeHHHK birth Binousae [IOYATOK
YCBIMOMJICHHSI poOCissHaMH CBO€i TpomazasHchkoi mosmmii sk HAPOJDKEHHA,
IMIUTIKYIOYM HE3BOPOTHICTh 3a3HadyeHol mojii. IMeHHuK SPring y 3arosoBky Arabs’
Spring (The Economist 21.05.2011) acomitoe ITOYATOK nemMokpaTHUHUX PYXiB B
apabcekux kpaiHax 3 HactanHsM BECHU, ivmmmikyroun BIJAPOJDKEHHSA micns
3MMOBOI CILISTYKHU.

Takruka nuaamiunoro 3o00paxxenns IOYATKY i KIHIS noxiit cupaeTbest
Ha EJINTUYHY CUHTAaKCUYHY MOJI€Nb MOOYJOBU 3arojOBKIB, 32 SKOI OMYLIEHI MiJMET 1
J1€CTIOBO-3B’s13ka. TOMy Ha IOYaTOK Ha3B CTaTed BHHOCATHCA Ji€CHiBHI (opMHU 3
JOCHTI)KYBaHOIO CEMAaHTHUKOIO, 110 J03BOJIsi€ 300paxkaTu moail y auHamimi. [iecniBHi
dbopmu 31 3HaueHHsM [IOYATKY 1 KIHIIA, BucynyTi B iHIIIaabHI TO3HUIIIT 3aT0JIOBKIB,
HAroJIONMIYIOTh Ha TMEPIENTUBHOMY, KIHETHUYHOMY YH CHJIOBOMY XapakTepl 3MiH.
Hiecnoa, y skux 3HaueHHs I[IOYATKY wuyum KIHIIA, cdhopmoBane BHacmigok
OCMHMCIICHHSIM TIPUPOJHUX 1 (PI3UYHUX SBUI (BYJIKAHIYHOTO BUBEPIKEHHS, PO3YMHEHHS,
BUIAPOBYBAHHS, B’SHEHHs, 30IraHHs Ta 1H.). HAroJjoLIyIOTh Ha caMiid NPUPOIL
nporiecy, SKWA MPHU3BOAUTH JO MMOYaTKy YW 3aBepIICHHs mojii, Hamp., dissolve,
evaporate, fade, shrink romo. Tak, miecniBaa ¢popma Shrink Ha mo3HadyeHHs 30iraHHs Yy
criolydeHHi 3 Bupazom war on terrorism, axuentye KIHEID BiitHu 3 Tepopusmom,
IMIUTIKYIOUM HOTO TOCTYNOBE IMOJIOJIaHHS B pakypcl 3MEHIIeHHs oOcAriB, Harmp.,
Shrinking the War on Terrorism (Time 14.12.2009, 26).

JiecnoBa 31 3HAUEHHSM MPSIMOBUCHOTO NEPECYBAHHS AKIEHTYIOTh B 1HILIAJIbHIN
MTO3HMIIIT 3ar0JIOBKA MIOYATOK YW 3aBepIIeHHs nojii, ocmucaoroun ii sk [IOYATOK ab6o
KIHELIb HUJIAXY, sxuit penpeseHtye pyx. JiecioBo grow mosnadae pyx YI'OPY,

eKCIUTIKYIOUM Y 3aroJIOBKY MOsIBYy HOBUX POOOYMX Micllb B c(epl Tak 3BaHOI ' 3€JIeHO1



CKOHOMIKH", TIPEICTaBJICHY B aCIeKTI 3pOCTaHHs iX KilbKocTi, Hamp., Growing Green
Jobs (Time 29.03.2010, 40).

CuioBi JiecioBa 3 CEeMaHTHKOIO TBOpeHHs (Hamp., build, make) akieHTyroTh
3ABE3INEYEHHA MOXJIMBOCTI sx mxepeno ITOYATOKY, pectpykuii (Hamp.,
destroy, ruin) ekcrutikytore KIHEILD six mHacminok [TO3BABJIEHHS MOXJIMBOCTI.
OnuMHHII 3 CEMaHTUKOIO BiAKpuTTs (Hamp., discover, find, open) coiBBiAHOCSATH
[TOYATOK mnognii 3 pesyasratom YCYHEHHS TTEPEHIKO/IN, a miecmoBa 3aKkpUTTS
(manp., close, shut) mnpencraemstore KIHELD sk wacmimok BCTAHOBJIEHHS
IMEPELIKO/IU. Hiecnoo mo3Boiny let akruBye 3ABE3INTEUEHHS MOXJIMBOCTI,
ke ocMHUCTIOEThes sk Jpkepeno TTOUYATKY 3wmin, wHamp., Hamp., Let the Scent of
Jasmine Spread (The Economist 22.01.2011, 13). ¥V HaBefeHOMY 3arojoOBKY Ji€CIOBO
let akienTye [IOYATOK neMokpaTHYHHX PEBOIIONIN B apaOChKUX KpaiHax, JHKEperIoM
akoro € 3ABE3IIEYEHHSA MOXJIMBOCTI po3BUTKY KpaiH MO-HOBOMY. Y Has3Bl
crarti Rebuilding Japan — or Ruining it (The Economist 30.04.2011), miecnoso rebuild
excrutikye TIOYATOK »xutts SAnownii micns katactpodu, HAroJomyroyd, Mo Ie
moskauBo BHacainok SABE3IIEUEHHA MOXJIMBOCTI, a oguuuils ruin KOHCTPYIOE
MPOTUIICKHUIN pe3yabTaT — KIHEIh icHyBaHHs Kpainu sik Hachijgok [TO3bABJIEHHSA
MOXIJIMBOCTI 1i po3BUTKY, TakKUM YHWHOM 300pa)kal04u JBa MOXKJIMBI IUISIXU
PO3BUTKY KpalHU.

TakTuka xapaxkrepu3anii nmoaiii akienrye ysary uutadiB Ha [IOYATKY um
KIHLII momiii 3 Touku 30py i[ CykiecHBHUX, TOOTO MOCIIIOBHUX, a00 TEMITOPATbHUX
O3HAK, BUPAKEHUX 32 JOMOMOTOI0 aTpUOYTHBHHUX 3aCO01B €KCIUTIKAIl TOCHTIIKYBAHUX
CMHUCIIB. 3aJIE)KHO BIJ HAroJIOIICHHS Ha NEPIOJAMYHOCTI YH TOCTIJOBHOCTI TOJIIN
arpubytuBamu first i last Ta ix akTyanbHOCTI B acmeKTi pealibHOTO iCHYBaHHS i
BAXKJIMBOCTI UM HE aKTYaJbHOCTI y CEHC1 MPUITMHEHHSI ICHYBaHHS Y BTPATHU BaXKIIMBOCTI
HAa MOMEHT BHUXOJY YacONHCY, CKCIUIIKOBAaHOi oauHUIIMH New 1 old, TakTuka
XapakTepu3allii peamizyeThCs JIBOMa KOMYHIKATUBHHUMHU XOJIaMU — TEMIOpPaIbHO-
JIOKaTUBHUM 1 aKTyaJi3ylouuM. 3a CyKIeCMBHOI XapaKkTepu3allii moii 300pakaroThCs

3a JIOMOMOTor0 Jokamizamiiiaux arpuOytiB first i last, sixi Bka3yroTh Ha MOYaTOK YM



KiHellb TOCIIIOBHOCTI moaii 1 sBumi, Hamp., The First Global Election (Newsweek
10.11.2008, 26). YV HaBejcHOMY 3aroJioBKy Imonepenadi BuOopu mpesmaenTa CIIIA
1o1al0Thest aTpudyTom first sik mois, BayKIMBICTh SKOI HE Majia aHAJIOTIB IS CBITOBOI
cnibHOTH, @ ToMy noknagae [IOYATOK asns 11eHTHYHUX 3BEpIICHb Y MaOyTHHOMY.
Cronydarounch y Ha3Bax KypHaJIbHHUX CTaTel 3 IMEHHUKaMH Ha MO3HAYEHHS YaCOBHX
inTepBaniB (days, weeks, months etc.), npukmernuk last dokycye yBary ayauropii Ha
3aBepIIEHHI TepMiHy poOOTH ypsiB, QYHKIIIOHYBaHHS OpraHi3aiii Tomo, Hamp., The
Last Days of W. Bush (Newsweek10.11.2008, 30). V naBeneHoMmy 3arojioBky Bupa3 last
days ekcrulikye 3aKiHYeHHS TEepMiHy mepeOyBaHHs Y. Byira Ha mocami npe3ujcHTa
CIIA, crBOoprorourM e(eKT 3aBEpUICHHS MOJITUYHOIO OKUTTS  IPE3UJIEHTA.
Cnonyyarounck 3 HasBamu soneit (film director, photographer, TV mogul, witness
Tomo) i 00’ekTiB (act, city, company, hope, model Ta in.), arpudyr last Bupaxae ix
adbcomotHuii KIHELLD, cTBOproroun e(eKT HE3BOPOTHOCTI EKCIUIIKOBAHOTO CTaHy
CrpaB, HaJalO4YM 3arojOoBKaM KaTeropuyHocTi, Hamp., The Last Company Town
(Newsweek 21.02.2011, 28). YV naBezeHOMY 3arojoBKy NMPUKMETHHUK last xapakrepusye
CTaH peued 3 KOPIOpPATUBHUMHU MICTEUKaMH, MO3HAYCHHMH CIOJIYYCHHSIM company
town, Bupaxaroun KIHEIIb ix icHyBaHHs, 1 TaKMM YHWHOM IMPUBEPTAIOUU YyBary o0
3HUKHEHHS 1IbOT0 ()EHOMEHY.

Xapakrepu3anisi noaid 3a iX aKTYaJbHICTIO 3IIHCHIOETHCS y 3aroJioBKax
KYPHAIBHUX CTaTe TEMIIOPaIbHO-OHTOJIOTIYHUME aJ €KTUBamMu New 1 old, sxi
BHPaXXaIOTh NMOYATOK YU MPUITUHEHHS ICHYBaHHS YOTOCh HA MOMEHT ITyOJTiKallii cTarTi, 1
KOTpi, BiAmoBiAHO, penpe3eHTyorh [IOYATOK momiii 1 sBHII B acmekTi ix
aKTyaJIbHOCTI, TOOTO BaXJIMBOCTI y neBHUM iHTepBan yacy, Ta KIHELIb — B acnekTi ix

HEaKTyaJIbHOCTI Ha MOMEHT BHXOJy HoMepy, Hamp., The New Technology of Fear in

Tibet (Newsweek 14.04.2008, 25). YV HaBeicHOMY 3arojiOBKy YpPHaJIbHOI CTaTTi
onuHMIll NEW ekciutikye He cTUibku [IOYATOK BuKOpUCTaHHS METOIIB 3aIsIKyBaHHS
(technology of fear) y TubGeri B3arami, CKUIbKHM IMIUTIKYE aKTyadbHICTh HAa MOMECHT
nyOiKkallii BUJaHHS HOBHX 3aXOJIB 3ajIsIKyBaHHS cepej Bxke icHyrounx. Anx’extus old

penpe3eHTye MoAll y 3arojioBKy HEaKTyaJlbHUMU Ha MOMEHT IyOJiiKaiii cTarTi, Hamp.,



Old Media 1 (The Economist 21.05.2011). ¥ mnomanoMy 3arojioBky onauHuilst 0ld
BiaTBoproe KIHEIb akTyanpHOCTI Ha CydyacHOMY eTari TEXHOJIOT1i Mac MeJliid cTaporo
B3IpIls, TOB'S3aHUN 3 BEPTUKAIBHUM CIOCOOOM Tmepedadi iHQopmarii, sSKH
XapaKTePU3y€EThCS MOHOTIOJIEIO BIIMPABHUKIB.

TakTuka JokaJjizanii BUABISETHCS B NMPUBEPHEHHI YBard A0 TOMOJOTIYHHX 1
XPOHOJIOTITYHUX MeX Tojii 3a paxyHok mno3HaueHHs ix [IOYATKY i KIHIA y
npocTopl 1 dYaci BIAMOBIIHO. 3a3HayeHa TAaKTHKA PEai3yeTbCsl MPOCTOPOBUMH i
TEMIIOPAIBHUMH  a/IBEpOiaIbHUMU  3ac00aMM, 10 BiJIOOPaKEHO KOMYHIKATUBHUMU
XO0JlaM{ TPOCTOPOBOI JIOKaJi3allii 1 XpoHoJjorizaimii. 3a MPOCTOPOBOI JIOKagi3amii
penpesentauis  [IOUATKY 1 KIHIA moamiii y 3aroioBKy — 3A1MCHIOETHCS
NPUHMEHHUKOBUMH CIIOBOCHOJIYYeHHAMU from + waszea eionpasnoi npocmoposoi
mouku (the start, the ashes, New York City, Singapore, the West tomro) Ta to (towards)
+ naszea nynkmy npusnauenns (the end, the European Union, Europe, Russia,

presidency Tomo). Hanpukian, y 3aronoBky Slowly Towards Europe (The Economist

2.06.2011) npuiiMeHHUKOBE clioBocmonydeHHs towards Europe penpesenrye €Bpory
K KIHIIEBY METy CepOCHKOi 30BHIIIHBOI MOJITUKUA, CTBOPIOIOYM €(hEKT BIITAICHOCTI
KpaiHu Bifg cBO€l Ii1i. 3a XPOHOJIOTiYHOI JIoKaJjgi3amii 1mozdii KOHCTPYIOIOThCS Y
KYpPHaJbHUX 3aroJOBKax 3a PaXyHOK BHCYHEHHS B IHILIQJIbHI MO3ULII TEMIOPATBHUX
anBepOiagbHUX 3aco0iB: back to smth, after smth, before smth. IlpucniBauk back to,
akrtyam3ytoun [IOBTOPEHHS, konctpytoe mnoBepHeHHss a0 [IOYATKY, tobto
HoTepeIHiX YaciB 4M cTaHy cripaB, Harp., the era of prosperity, conversational culture,
partisanship oo, ocmucnenux sik nosropauii [IOYATOK. Tak, y Ha3Bi KypHAIBLHOI
crarti Back to the Era of Austerity (The Economist 14.08.2011) npucniBauk back to
penpeserrye IIOBTOPHUI TTOYATOK wuaciB »OpPCTKOI €KOHOMil, CTBOPIOIOYH Y
YUTa4iB BPAXKEHHSI PO MOBEPHEHHSI Ha3a/1 y Yaci.

[TpucTiBHUKOBI CIOBOCIONYYCHHSIMU 3 npuliMeHHukamu before Tta after
MPUBEPTAIOTh yBary JO 3aroJIoBKiB cTaTeil 3aBisku po3TsarHeHHI0 Mex [TOYATKY 1
KIHLS. IMTpuiimennuk before mosnauae nmeBumii mpoMixkok vacy g0 [TOUATKY mnonii,

TakuM 4rHOM posmuproroun Mexi il [IOYATKY, wamp., Two Years Before the



Olympics (The Economist 24.07.2010, 16). Y HaBeaeHOMY 3arojioBKy MpHUHAMEHHHK
before no3nauyae nBopiuHMit mepion mepen movatkoMm OmiMiTidchkuX irop y JloHoHI,
BHpa@XEHUI TeMmopaibHUM croiaydeHHsam two years (before the Olympics), Ttooto
xpoHosioriuno posmmproe ixHid [IOYATOK no nBox pokiB, IO Ja€ 3MOTY aBTOpam
CTaTTI CTBOPUTH Yy uMTa4yiB e¢eKT OUiKyBaHHS 3aJOBr0 JI0 CaMHUX 3Marab.
AnBepOiasibHE CIIOBOCIIONYYCHHS 3 NpUAMEHHUKOM after pempeseHTye craH cCrpas,
micis 3aBepuieHHs nofii, imrutikytoun ii KIHELb. Tak, y 3aronosky After the Flood
(The Economist 22.01.2011, 58) npuiiMenHuk after mosHavae mepioj micis IMOBEHI,
iMmtikytoun #oro xponosoriuauii KIHEIb ¥ Harosomyroun Ha JOBromy mepioji
OOpOTHOM 3 HACIIIKAMH.

BucHoBKH. 3aroyioBHi cTpaTerii aHrJIOMOBHOTO KYPHAJIBHOTO JHUCKYPCY,
HarpaBieHl Ha BTuieHHs cemaHTuku [TOYATKY 1 KIHIIS, moknvkaHi npuBEpHYTH
yBary umMrada Jio 300pakyBaHOTO cTaHy crpaB. CTparteris 1HIlialbHOTO aKIICHTYBaHHS
[TIOYATKY 1 KIHIA d¢dokycye yBary ayauTopii Ha CTaTUYHUX, JIUHAMIYHHX,
XapaKTEePUCTUYHUX 1 JIOKATUBHUX AacleKkTax IMoAli 3a paxyHOK BepOamizanii
JOCITIJIKYBAaHUX CMHUCIIB 3aco0amu, SKI HAJIEKaTh 10 PI3HUX JIEKCUKO-TPaMaTHYHHUX
rpyn. IMEHHHMKOBI 3acOo0M Yy 3aroJioBKax HOMIHATHBHOI CHHTAKCUYHOI CTPYKTypH
cupsimoBadi Ha HasuBaHHSA [IOUATKY 1 KIHIA noxiit ym anensiuiro 10 Tiel chepu
JIOCBIJTy, III0 TIPU3BEia 10 iX BUHUKHEHHS YK 3HUKHEHHS. [[ieciBHI 3aco0M Ha MOYaTKy
3aroJIOBKiB, IO MAOTh CTPYKTYPY MBOCKIIATHUX SITINTHYHUX PEUCHb, MOJAIOTh MOII1 K
HACIZIOK JIMHAMIYHUX TIPOIECIB, BHUCBITJIIOIOUM iX TEPIENTUBHUMN, KIHETUYHUN YU
CWJIOBHM aCIeKTH 3a PaxyHOK amejsiii J0 BIAMOBITHOTO CEHCOMOTOPHOTO JIOCBIIY.
ATpuOyTHBHI 3aCO0M 30CEPEIKYIOTh YBary yuTaya Ha TEMIOpPaIbHUX O3HaKaX MOJIN Yy
3B’SI3KYy 3 iX TMOCJIZOBHICTIO Yy cepii IGHTUYHUX CTaHIB CIPaB Ta aKTYyaJIbHICTIO YU
HEAKTyaJIbHICTIO BIJHOCHO MOMEHTY TmyOsikamii ctaTrTi. AjBepOialibHI  OJWHUII
BUCBITJIIOIOTH TOMOJIOTTYHI M TEMIIOPATIbHI MEXK1 MO/1H.

IlepcnekTUBM  MOAAJBIIOr0  JOCHII:KEHHSl  TIOJIATAlOTh Yy  BUBYEHHI
3arajibHOTEKCTOBUX TaKTHUKO-CTpaTeriyHuX 3aco0iB BTUIeHHs ceMaHThuku [IOYATKY i

KIHII B aHT7IOMOBHOMY >KYypHaJIbHOMY JIHUCKYPCI.
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